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•Mindenszentek, amerikai módra

•Halottak ���������	�
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•Mi vár ránk a túlvilágon?
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Halottak napja
Egy igazán misztikus európai ünnep

A Halottak napja (hivatalos latin nevén Commemoratio omnium Fidelium Defunctorum ) az egyik legrégebbi –
és talán bocsánatos b � n, ha azt mondom, egyik legmisztikusabb – ünnepe a k ülönböz �  európai egyházaknak. 
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Beszélgetés Csepregi Gáborral, a Novyon Events Bt. 
Ügyvezet � jével,
a Perplexus világ alkotójával és a PPX pályázat társ -
zs� rielnökével Beszélget� társ Michael Mansfield

Mansfield : – Azt hiszem, mindketten örömmel indítottuk 
útjára a PPX pályázatot. Most a várakozás id� szaka 
következik. De el� ször beszéljünk az el� zményekr� l. 
Hogyan jutottál el oda, hogy szerepjátékot készít�  
szoftvercég élén állj és létrehozd csapatoddal a Perplexus
világot? Mik a tapasztalataid a szerepjátékról hazai 
szinten?
Csepregi: – Mi is örülünk annak, hogy a pályázat 
elindulhatott, és köszönjük a közrem� ködést és a segít-
séget. Hogy hogyan jön az ötlet, hogy az ember 
létrehozzon egy egész világot? Egyszer� en. Évek óta 
játszunk a legkülönböz� bb játékokkal, de a mostani 
piacon nem találunk olyat, ami néhány hétnél, esetleg 
hónapnál tovább képes lenne fenntartani az érdek-
l� désünket. Körülnéztünk külföldi fórumokon is, és 
kiderült, hogy rajtunk kívül sokan érzik még így, de a 
kiadók részér� l nem igazán várható változás. A legf� bb 
ok, hogy csak egy „sz� k” réteg az, aki elégedetlen, 
hivatalos felmérések szerint kb. 10%. A nagy fejlesz-
t� cégek manapság, mint mindenki más is, a tömegeket 
próbálják kiszolgálni, így megelégszenek azzal, hogy ez a 
10% valamelyik játéknál végül kiköt, mert nem talál 
kedvére valót. Figyelembe véve azonban az összes 
jelenlegi fizet�  játékos számát a világon, mi úgy gon-
doljuk, ez a „kisebbség” megérdemli, hogy megkapja, 
amire vágyik, és képes eltartani azt, aki ezt hajlandó 
megadni. Innen egyenes út vezetett oda, hogy akkor 
csináljuk meg magunk azt a játékot, amivel mi is szívesen 
eltöltenénk az id� nket.
Mansfield: – A világotok a számomra, laikus számára 
kicsit bonyolult. Természetes ez világszinten?
Csepregi: – A hasonló játékok háttérvilága általában 
bonyolultabb, mint egy egyszer�  társasé. Ennek egyszer�  
oka van: egy táblás játék átlagos játékideje kb. 60-120 
perc, aztán elölr� l lehet kezdeni. Egy online szoftvernek 
azonban újrakezdés nélkül, hosszú távon is izgalmasnak 
és kihívásokkal telinek kell lennie. Ez csak egy összetett 
világgal oldható meg, amit a játékosok lépésr� l lépésre 
fedezhetnek fel, kell�  teret adva arra, hogy beleéljék 
magukat a választott karakterükbe.  

Ett� l függetlenül sokat segít, ha legalább az alaphely-
zetet közérthet� en, izgalmasan tudjuk feléjük közve-
títeni, amelybe belecsöppennek induláskor. 
Mansfield: – Ami a pályázat kiírását illeti, magam is 
úgy gondolom, hogy összetettsége folytán igen el� nyös 
a novellapályázat számára ez a Perplexus világ. Örülök, 
hogy a Tinta-Klubos társaimmal ilyen módon segíthetek 
neked ennek a játéknak a finomhangolásában. Személy 
szerint Te mit vársz a végeredményt� l?
Csepregi: – A pályázatra várt m� vek célja legf� képpen 
az, hogy a mi technikai világleírásunkon túl, ember-
közeli konfliktusokat mutassanak meg, melyek 
könnyebben emészthet� vé teszik majd elképzelése-
inket. Ez megnyilvánulhat akár személyes tragédiák-
ban, drámákban, ahogy az egyén próbál küzdeni az 
életben maradásáért, de lehet akár szemelvény egy 
közösség életéb� l, amint szembesülniük kell azzal, 
hogy valami megváltozott. És vannak olyanok, akik 
azonnal alkalmazkodnak, és jó meglátásaikkal képesek 
a berögz� dött tanok fölé emelkedni, és új rendet építeni 
a semmib� l. De vajon szembe tudnak-e szállni a kon-
zervatívokkal? Ehhez hasonló kérdések adják a világ 
magvát. A változás okát senki nem tudja, s� t soha meg 
sem értheti, de mindenki keresi.
Mansfield: – Nagyon remélem, hogy ez a kiírás széles 
körben megmozgatja azoknak a fantáziáját, akik 
novelláikkal hatékonyan tudnak segíteni a világformá-
lásban. Ugorjunk egy kicsit el� re. Az egyik nekem kül-
dött leveledben azt írtad – persze, lehet, hogy rosszul 
értelmeztem –, hogy a pályázat-gy� ztes írók alakja is 
felt� nhet kés� bb a játékban. Ezt hogyan értsük?
Csepregi: – Ez egy nagyon egyszer�  trükk. Nem 
tudom, hallottál-e már az úgynevezett „easter egg”-ekr� l
akár szoftverek, vagy filmek, könyvek esetében. Ezek 
olyan apróságok, amiket a készít� k pusztán poénból 
helyeznek el a tartalomban, és a felhasználónak bizo-
nyos cselekvéssor elvégzése után elérhet� vé válik. 
Egyszer�  példa erre az egyik nagy szoftvergyártó cég 
táblázatkezel� jében megbúvó repül� szimulátor.
Hasonlóképpen mi is el tudunk majd helyezni utalá-

sokat a szerz� kre, a nevét, vagy akár a kártyán 
szerepl�  alakot róla fogja megfesteni a grafikus, de 
ezen kívül még számos kreatív ötletünk van.
Mansfield: – Ha már az eredménynél és a 
végkifejletnél tartunk, elárulhatjuk, hogy már a pályázat 
díjátadó ünnepségének helyszíne is megvan. Te vagy a 
legjogosultabb arra, hogy elmondd. 
Csepregi: – A díjkiosztó id� pontja 2009. november 28., 
helyszíne a zuglói Cserepesház. Itt délel� tt 11 órától 
változatos programokkal várjuk majd a kedves érdek-
l� d� ket és természetesen a pályázókat is. A díjkiosztó 
mellett    itt kerül   majd bemutatásra a Perplexus táblás



játék, ami a helyszínen kipróbálható lesz, ezen kívül 
lesz hastáncos bemutató, és esetlegesen író-olvasó 
találkozó. A további programok egyeztetés alatt.
Mansfield: – Mindez nagyon jól hangzik és nagyon 
ígéretes. Most azonban még el� ttünk áll a munka 
nagy része, a beérkez�  pályázatok értékelése, 
amelyben két segít� társunk van. Szeretném � ket is 
nevesíteni. A Tinta-Klub részér� l Santorína Grey
írón�  és Nagy Dániel alkotja a zs� ri tagságát 
mellettem, ami az irodalmi „részleget” illeti. Neked, 
Gábor és ezzel magunknak is egyben, azt kívánom, 
hogy október végén ne is lássunk ki a munkából. Sok 
használható novellát kívánok neked, ami remél-
het� leg a PPX világ tökéletesítésére szolgál majd. 
Köszönöm a beszélgetést.
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Nem tisztem itt felsorolni 
ennek a fantasztikus ember-
nek a születési adatait, a 
pályája állomásait, mond-
juk, kilencszáznyolcvanhe-
tedikként… Aki akarja, meg-
találja bárhol a neten… 
Nem, nekem egyetlen fon-
tos feladatom van. Hogy 
elmondjam, számomra �  a 
legjobb! 
Gary Moore a gitár igazi varázslója; az a m � vész, 

aki az ír szívb � l fakadó dallamossággal és érze-
lemmel tud belecsapni a húrokba, hogy onnan ne 
valami dörgedelmes, fülbántó, rockos dübörgést 
kényszerítsen ki, hanem igazi, szívet melenget �  
harmóniát. Ha sikít is az a gitár, az nem olyan… nem  
romboló, dobhártyaszaggató; annak szíve van, teste,  
érzelmei és   jelent � sége…

A lélek mosolya, néhány rezg �  
húron és hangszálon. Ez Gary
Moore. Ajánlom figyelmükbe � t és 
a One Day-t , a Still got the blues-t , 
vagy a Parisien walkwayst , no, és 
az új lemezeit, amiben ismét visz-
szatér a blueshoz. Zseniális! Ha 
nem hiszik el nekem, járjanak utá-
na. Van rá lehet � ségük november 
13.-án, a SYMA csarnokban.                 

– mansfield –
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Édesapja hadifogságban töltött 
13 évet, s ennek az emlékére írta 
meg a Kriszton három napja
cím�  m� vét.
Történetei az izgalmas cselek-
ményszövésre koncentrálnak és 
az emberi kapcsolatok sokfé-
leségére. 
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Regényei változatos helyszíneken játszódnak: Illancs, 
Jánoshalma, Párizs, Hamburg.

A sokféle témát feldolgozó m� vész 1951-ben született.
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A regény egy ikerpár története, egy halál nyomán az  életben A regény egy ikerpár története, egy halál nyomán az  életben 
maradtak boldogulása. Megváltoztathatómaradtak boldogulása. Megváltoztatható --e a saját életünkre e a saját életünkre 
kimért sors?kimért sors?
Egy olvasónk személyes véleménye: "Elgondolkoztató,  Egy olvasónk személyes véleménye: "Elgondolkoztató,  

emocionális történet. Az orvos barát emocionális történet. Az orvos barát -- a jóindulatú gyomorrák a jóindulatú gyomorrák 
diagnosztizálásakor diagnosztizálásakor -- kicsit kilóg fekete humorával, ebbe kicsit kilóg fekete humorával, ebbe 
nyerseségbe egy gyengébb idegzet �  beteg a helyszínen bele nyerseségbe egy gyengébb idegzet �  beteg a helyszínen bele 
is halhatna. Ez az egy epizód olyan, hogy ez így bi ztosan nem is halhatna. Ez az egy epizód olyan, hogy ez így bi ztosan nem 
történne meg az életben. A többi valóságh � , könny �  történne meg az életben. A többi valóságh � , könny �  
elképzelni: "mi lenne, ha...„elképzelni: "mi lenne, ha...„
Frappáns az, ahogyan egy másik orvossal szemben Frappáns az, ahogyan egy másik orvossal szemben 

kialakuló ellenszenvet feloldja, és a tényleges moz gatórugót kialakuló ellenszenvet feloldja, és a tényleges moz gatórugót 
feltárja. Így nem rossz érzéssel, hanem a felismeré s feltárja. Így nem rossz érzéssel, hanem a felismeré s 
megnyugtató érzésével bocsátjuk útjára a doktort."megnyugtató érzésével bocsátjuk útjára a doktort."
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– Kakukkf �  mentával, mézzel, zenével –

H� vös, ködös esték közelednek, szitáló es� vel, 
jeges széllel. Bár a városi ember ebb� l vajmi keveset 
kell, hogy elviseljen a buszon, metrón, villamoson, 
esetleg autóban ülve, azért mégis nehezebben indul 
neki az estének. Pedig ilyenkor kezd� dik a hang-
versenyek sorozata. A Zeneakadémia azonban a 
november 3-9. közötti Elbúcsúztatója után 2011-ig 
bezárja kapuit. A M� vészetek Palotája, melynek 
el� adásai a tömegközlekedéssel érkez� knek horro-
risztikus, az autóval érkez� knek fulladás közeli 
élménnyé válhatnak a budapesti téli szmogban, 
megpróbálja kielégíteni a komolyzenére vágyók 
igényeit, és szívesen látja a kedves közönséget 
egész télen.
Ha mégis úgy döntünk, hogy otthon maradunk, a jó 

melegben, betakarózva, és a halk zenét mi magunk 
választjuk meg – hogy betöltse a szobát –, a 
hangulathoz megfelel�  illatról és italról is gondoskod-
nunk kell. Aligha vonzó eme téli estéken a jéghideg 
sör, annál is inkább, mivel sajnos a torokfájás, tüsz-
szögés, köhögés id� szaka is beköszönt a novem-
berrel együtt. Szóljon Chopin, Liszt, vagy akár a Sade
egy albuma, az andalító zenéhez egy bögre forróság 
is jár. Tegyük most félre a fekete teát, és helyette 
válasszunk egy igazi gyógyító növényt: a kakukk-
füvet! Kellemes illata pillanatok alatt meghitt han-
gulatot teremt. Er� s antibakteriális hatása miatt segít 
átverg� dni a megfázás gyötrelmein: igazi ajándék a 
tékozló emberiség számára a természett� l! Markáns 
illatú illóolaja azonban markáns íz�  is, ami nem min-
denkinek vonzó. Emiatt érdemes frissít�  mentával, 
vagy nyugtató citromf� vel keverni, hogy valóban 
élményt nyújtson minden egyes korty. 

� 
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Kép: Kerti kakkkf� (Thymus vulgaris)
forrás: www. botanical.com
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„Mindig is er� teljes filozófiai ösztön 
volt bennem, ott lakozott termé-
szetemben a vágy, hogy a világról 
egészében véve igaz állításokat 
tegyek, s az igény, hogy e szük-
ségletemet kielégítsem életkoron-
ként különböz�  módon tört felszín-
re. A f�  mindig az volt, hogy birto-
koljam az igazságot, utána pedig, -
ha a kérdésnek etikai jelleg�  
vonatkozása is van -, érvényesít-
sem is azt a körülöttem lév�  
valóságban, illetve, hogy használni 
tudjak a megszerzett ismeretek-
kel, értékesebbé tegyem a világot 
melyben, a sors kegyetlen fintora 
eredményeképp én is benne foglal-
tatok.
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Persze felötlik az emberben a kérdés: létezik e egyáltalán 
egyént� l függetlenül objektív igazság etikai tekintetben? 
Egészében véve tehát célom az értékmegvalósítás.

Körülbelül 13 éves koromban kezdtem filozófiai jelleg�  könyve-
ket olvasni, innent� l fogva pedig egyre komolyabban foglalkoztam 
a témával. Érdekl� désem középpontjában mindig az ember, és az 
emberi társadalom állt, de ahhoz, hogy kielégít� en igaz 
megállapításokhoz férhessek e témát illet� en, elkerülhetetlenül 
szembe kellet, hogy kerüljek a világra általánosan érvényes 
törvényszer� ségekre vonatkozó kérdések feltevésére és azok 
megválaszolására. Létezik-e egyáltalán abszolút érvény�  
igazság, s ha igen hogyan jutok el hozzá, létezik e valami 
események mögött megbúvó általános törvényszer� ség, s ha igen 
mi az?

Amint megszereztem a szükséges el� ismereteket lehet� vé vált,
hogy saját gondolatokat alkossak, s persze kell� en kidolgozva 
azokat kés� bb írásos formába szedjem a kialakított elméletet.

Az idei év nyarán az Adamo books internetes könyvkiadócég 
egyik munkatársa felkeresett ajánlatával miszerint vállalatuk 
hajlandó lenne kiadásra juttatni addig elkészült publikációimat 
(melyeket azel� tt a weboldalamon tettem közzé), rövid fontolgatás 
után arra gondoltam, miért ne? Augusztus eleje táján már elérhet�  
volt az áruhoz weboldalán, Elmélkedések néven kiadott 
esszégy� jteményem. 

A gy� jteményben szerepl�  írások megalkotása közben legf� bb 
kérdés, amire válaszok után kutattam az emberi lét értelmére 
irányul. Mely válaszokhoz persze tudományos úton véltem 
hozzájutni. A konkrét módszer ismertetése szintén megtörténik.

A kiadás után tovább folytattam az alkotói munkát, azóta újabb 
esszé jelleg�  írást tettem közzé weboldalamon, mely ezúttal a 
vallás kérdését boncolgatja.”         

Kékes Gyula
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Endi, a boldog ember
Interjú Kiss Endivel, a Hooligans dobosával zenér � l, hivatásról, szeretetr � l és jöv � r� l.

A Hooligans igazi hazai sikercsapat. Én magam is, 
aki – vagy harmincöt éve, Stones-ra füleltem, aztán 
Pink Floyd-on érlel � dtem, élvezem a Van az úgy
finom harmóniáit és bizony, fütyülöm a Királylány-t , 
vagy a Játszom -ot. Vagy akár az Eljátszott gyé-
mánt -ot. És hát a régiek azt mondták, ha valamit 
fütyülünk az utcán, az biztos sláger.
Optimista hangvétel, fülbemászó zene, profi 

klippek (például a félkész, Zamárdi-közeli Völgyhíd 
egyik oszlopán forgatott Félember nagyon jópofa 
és zseni-ális ötlet!). Ez lenne a siker receptje? 
Ilyenek ezek a fiúk a magánéletben is, vagy ez a 
biztos módszer egy k � kemény terv eredménye?
Err � l és személyesebb dolgokról is beszélgetek 

Endi-vel, a csapat dobosával, aki félig-meddig 
„szomszéd”. És miközben eszmét cserélünk 
közvetlenül – vele nem lehet másként, csak 
közvetlenül! –, jól esik hallanom az �  szájából a 
„szeretet” és a „jóság” szavak igazi értelmét.

mansfield: – Ha nem titok a Hoooligans receptje, akkor 
beszélj róla néhány mondatban. És arról is, hogy ez a 
pályaív hová, milyen magaslatra akar eljutni. 
endi: – Nem titok. Egyszer �  srácok vagyunk, 

vidékiek, egészen pontosan szerencsiek és 
magunkkal hoztuk az emberek iránti szeretetet és 
békességet, amit itt, a f � városban nemigen lehet 
tapasztalni. De mi mások vagyunk. Ami a csapatot 
illeti, óvodás korunk óta zenélgetünk, kilenc évese n 
koncerteztünk el � ször. Aztán vagy harminc évig 
folytattuk ezt, el sem képzelve, hogy akár anyagi 
hasznot is remélhetünk ett � l. Végül jött egy 
fordulat, nevezzük nevén: Dalnokok Ligája és ez 
után egy új lemez, melynek címe: Szenzáció! Ez 
nagyon sikeres volt, harminc-négyezer lemezt 
adtunk el és ez akkor nem volt kis dolog, most 
pedig még inkább nem az. Hogy miért? Mi volt az 
ok? Nem tudom. Nincs receptje a sikernek. 

Azok vagyunk, amik. � szinték. Tetováltan és 
nyíltan – de mi ilyenek vagyunk, ezzel együtt is 
kedves fickók, jó emberek és nem is akarunk 
mások lenni. A Hooligans nevet én találtam ki, ami 
els �  hangzásra balhés lehet, de szerintem a 
közönségünk már megtanulta, hogy mi nem 
vagyunk az a balhés banda, hanem igazából a 
szívünket tesszük oda egy-egy koncerten. Ez a 
dolgunk. És ezt akarjuk tenni, maximálisan. 
Ugyanakkor vannak egyébirányú terveim is. Egy 
másik zenekar, melynek neve: Hollyday Crüe. És 
ne feledkezzünk el Havasiról, a barátomról…
mansfield: – Havasi ismert és az országhatárokon 

kívülre es�  tervei vannak. A közös felvételetek 
klasszikus-népies hangzású… Mi a célod ezzel? 
endi: – Személy szerint szeretném � t támogatni, 

hiszen nyolc éve a barátom. Havasi jó arc, igazán 
nagy klasszikus zongoram � vész, de a rock and
roll is a vérében van. A közös felvételünkön, ahol 
együtt játszottunk, tán ezek az � si érzések is mind 
átélhet � k. Örülök, hogy végre együtt tudunk 
m� ködni, �  és én. Ajánlom mindenkinek ezt a 
felvételt:

www.youtube.com/user/havasichannel
mansfield: – Mindenki számára létezik egy „my way”, 

ahogy azt a jó öreg Elvis énekelte. Neked mi volt az a 
saját út, ami a zenéhez, a dobokhoz vezetett?
endi: – Anyukám mesélte, hogy már hároméves 

koromtól püfölgetem a vödröket ritmikusan. Hát 
lehet más élete egy embernek ezek után, minthogy 
dobos legyen? De komolyan, az els �  akkordokat 
én mutattam meg a gitárosunknak a bandában, 
aztán végül is �  jól fejl � dött tovább abba az irány-
ba, én meg a ritmus mellett maradtam. Imádom a 
dobokat. És ha megkérdezed, ki a példaképem, hát 
Tommy Lee-nél ezt senki sem csinálja jobban…
mansfield: – És milyen Endi – az ember? Ahogy 

figyelem a csapatot, az egyik legkarakteresebb 
személyiség vagy. A Hooligans-szel – és mellette –
mi a célod, vágyad, elképzelésed az életben? Mi a 
személyes inspirációd?
endi: – Endi boldog ember, nagy bé bet � vel… 

Most, így Halottak Napján, azt mondom, ha nincs 
halál és betegség nálam, vagy a környezetemben, 
boldog vagyok. A szeretetben hiszek, ez er � t ad. 
És a kitartó munkában. Gy � lölöm az er � szakot, a 
háborúkat. És azt a pénzéhséget, amit ma idehaza 
tapasztalok, akár még a saját m � vészköreimben is. 
A pénz nem adja meg azt az örömöt, amit az 
egészség tudata megad és a család, ami körülvesz
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mansfield: – Nekem ebb� l kicsit az jön át, hogy 
vallásos vagy. Így lenne?
endi: – Igen, istenhív �  vagyok, de nem a szó 

szoros értelmében. Nem vagyok egy templomban 
ül �  típus. Az intézményben nem igazán hiszek. De a 
lélekben, ami tovább él, mindenképpen. Hiszek egy 
felettes er � ben, ami velünk van. És ezt is a magam 
módján, a magam imáit elmondva. Ugyanakkor nem 
érzem rossznak, ha valaki a templomok padjait 
koptatja, csak lehet � leg ne azért tegye, mert el � tte 
már egymilliárdan ezt tették…
mansfield: – Mint zenész, két koncert és megannyi –

akár naponkénti – gyakorlás között mi jelenti neked a 
szórakozást és a pihenést? Hogyan kapcsolódik ki Endi
a Hooligansb� l? 
endi: – A végletek embere vagyok. Akár egy hétig 

is képes vagyok egyfolytában mulatni, és ez na-
gyon jól esik. Azt hiszem, neked nem kell magya-
rázni, milyen is a zenészvilág. Maximális öröm, 
bulik, és szükségem is van rájuk. De ha ez véget ér , 
jönnek a tisztulás napjai. Az igazi kikapcsolódást a 
család jelenti. Két szép lányom és párom jelenti a 
magánélet békéjét, és ezt nem cserélném fel sem-
mivel. Amikor nem a mulatozás a lényeg, jöhet, a 
kocogás a Szigeten, a bringázás, a szauna a 
Széchenyi-fürd � ben, egészséges kaják meg hason-
lók. Szóval, az egyensúly a lényeg. Néha kicsa-
pongunk, néha egészségesen élünk. Ez a lét alapja.
mansfield: – Esetleges irodalmi élmények? Mit 

olvastál szívesen? Illetve, van valami olyan film, amit 
említésre érdemesnek tartasz?
endi: – A szüleim hatására sok mindent olvastam 

fiatalabb koromban, az tény. De az is tény, hogy –
leginkább a hajtás miatt – most nincs id �  bepótolni 
mindazt, amit szeretnék elolvasni. Viszont ha könyv  
kerül a kezembe, az leginkább valamiféle életrajzi 
írás. Imádom ezeket. Legutóbb Churchill memoárját 
olvastam. Zseniális. Ajánlom mindenkinek. Aztán 
ha majd alábbhagynak azok az évek, amikor koncer-
tekr � l, próbákról éjszaka közepén hazaesem, jöhet-
nek a restanciák: a dvd-gy � jtemény végignézése, 
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meg a könyvek, amiket el akartam olvasni…
mansfield: – E kérdéssel visszakanyarodom a 

csapathoz: mi a kedvenc Hooligans-nótád?
endi: – A Legyen valami pezsgés , A vér nem 

válik vízzé… Mert nem válik. Bárhogy is 
szeretnénk, tudod, nem tudunk megváltozni és 
kibújni a b � rünkb � l. Ez tényleg így van. Én ebben 
hiszek.
mansfield: – Mikor láthatunk titeket legközelebb a 

színpadon?
endi: – Karácsonykor, december 28.-án a 

Wigwamban. Aztán Szilveszterkor Egerben lé-
pünk föl, majd közvetlenül utána, még aznap 
Kazincbarcikán. Mindenkit szeretettel várunk oda 
is! De ami még aktuálisabb: most, november 8-án, 
vasárnap megjelenik az els �  koncert-dvd-nk, amit 
a Mammut aljában, a Jam Pub-ban dedikálunk. 
Erre is mindenkit várunk nagy szeretettel! 
mansfield: – Endi, köszönöm, igazán öröm volt 

veled beszélgetni!
endi: – Én köszönöm! Köszi!

JJJ30!!��"���J��30�

� szinte híve vagyok a 
békének, a szeretetnek 
és a jóságnak. De a ma-
gam módján. Ugyanak-
kor az a vágyam, hogy 
az emberek mindnyájan 
szeressék egymást, és 
ne legyenek ellenséges-
kedések. Tökéletesen 
m� ködne a világ, ha a 
szeretet és a megértés 
érvényesülne.
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Idén 6. alkalommal rendezték meg az � rségi Nemzetközi Tökfesztivált.
Els �  olvasásra furcsának t � nhet ez a rendezvény, de aki járt mostanában az � rségben, az tudja, hogy az 

olajtök termesztésének nagy hagyománya van a térség ben, és a tökmagolaj készítése ismét divat lett. De  
hogyan is készül a tökmagolaj? A tök magját ledarál va megpörkölik, majd kisajtolják bel � le az olajat. Jó 
illata és pikáns íze mellett még nagyon egészséges is. Különösen férfiak számára ajánlott napi fél-egy 
teáskanál elfogyasztása.
A fesztivál természetesen helyet ad a kirakodó vásá roknak, a gyermekprogramoknak, a sörsátraknak, 

népi együtteseknek, és egyéb, a hasonló rendezvénye ken megszokott programoknak.
Ha azonban sikerül átverekedni magunkat a dísztökök ön, a faragott töklám-

pásokon, és a délutánra kialakult hatalmas embertöm egen, illetve kell �  mennyi-
ség � tökös-mákos rétest ettünk, ne legyünk lusták felfed ezni a környékbeli 
kisebb településeket: a fazekasokat, a tündéri háza kat, és nem utolsó sorban a 
gyönyör �  � rségi tájat. A hazai átlagnál jóval több csapadékka l rendelkez �  
terület üde rétjei, kaszálói, erd � i az év bármely szakában a zöld minden 
árnyalatát meg-mutatják.
Jöv � re is sok szeretettel vár mindenkit az � rségi Nemzeti Park, és a 

Tökfesztivál!
VI. � rségi Nemzetközi Tökfesztivál ( � riszentpéter), 2009. október 10. �
����
�� �
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Tisztelt Olvasók! Hallottak már valaha Nolik
Antalról? Nem? Ugyan, kérem, ne szégyelljék 
magukat, hiszen jómagam is teljesen véletlenül 
botlottam bele az els � könyves szerz � be a neten. Ki 
is ez az ember? Mit keres, mit akar, mik a céljai? 
Hogy néz ki, hol lakik, mit szeret és mit utál? Azt  
hiszem, ezek teljesen felesleges kérdések. Ami 
azonban lényeges, az A lefagyasztott hadsereg
cím�  könyve.
A kiadvány félig történelmi regény, félig lekt � r; félig 
drámai történet, félig a (javarészt tarantinói) fek ete 
humor el � tt tisztelg �  alkotás; félig igaz, félig a 
fantázia szüleménye; félig próza, félig elmélkedés.  
Teljes egészében véve pedig egy hiánypótló alkotás 
– ezt egyszer � en ostobaság lenne megkérd � jelezni. 
A könyv kiadását valamiért mégsem vállalta 
egyetlen mainstream kiadó sem. Hogy miért? Erre 
keressük a választ.
Lássuk a fülszöveget: „A 2. magyar hadsereg Don-
kanyarban bekövetkezett szörny �  tragédiájának állít 
emléket ez a fordulatokkal teli, néha groteszk 
kalandregény. A klasszikus, könnyed lekt � rszer �  
történetmesélés jegyében íródott. Ármány és 
szerelem lövöldöz � s, menetel � s csatajelenetekkel 
tarkítva. Illetve, mint ahogy id � tlen id � k óta a bakák 
mindig is teszik, két akció között sokat okoskodva 
próbálják menteni az irhájukat h � sei, az idealista 
fiatal tiszt, a jobb jöv � ben reményked �  délvidéki 
parasztlegényb � l sorozott honvéd és a filosz 
munkaszolgálatos fiú. Teszik mindezt sok-sok 
kikacsintással az ezredfordulós jelenre. Akár egy 
„jó” történész, sejtik a múltat és tudják a jöv � t. A mi 
kis – szinte id � síkokon átfutkosó, többnyire 
azonban csak keservesen átbiceg �  – Forest
Gumpjainkként célozgatnak a gyakran ma is 
aktuális problémáinkra, és gátlástalanul idézgetnek , 
persze olykor némileg kifordítva, a Monty Pythontól
a Ponyva-regényen át Kozsóig, hogy csak a 
legnagyobbakra szorítkozzunk. Azonban b � ven 
méri a szerz �  a Vörösmarty-, Shakespeare-, 
Churchill- és egyéb parafrázisokat is, a kortárs hon i 
internetes folklórról sem megfeledkezve, a jó ízlés  
határán táncolva, de még azon belül maradva, 
anélkül, hogy fárasztóvá válna a sok-sok áthallás a z 
olvasó számára. A h � sök és az elbeszél �  többnyire 
mai nyelven szólalnak meg, helyenként szlenget és 
tájszavakat is használnak. A szöveg szókimondó, 
szabadszájú, olykor trágár és alpári. Tág 
befogadókészség � és er � sebb gyomrú olvasók 
el� nyben. E m �  fikció – a korabeli áldozatok sajnos 
nem.”
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Fontos regény A lefagyasztott hadsereg , bár sajnos 
korántsem tökéletes m � . Nem tökéletes, mivel nem 
foglalkozott vele egyetlen kiadó sem, a nyomdai 
el� készületeket nem felügyelte fél tucat alkalmazott 
(lektor, korrektor, tördel � , szerkeszt �  stb.), ahogy 
az a hivatalos kiadványoknál lenni szokott, és így 
akadnak benne olyan hibák, amelyek hivatalos 
kiadvány esetében nem lennének jelen. Ennek 
ellenére én mégis azt tanácsolom mindenkinek, 
hogy olvassa el Nolik Antal könyvét. Akárhogy is, 
de gazdagabb lesz általa.

8,5/10
-B.Sz.-
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Kedves olvasóink körében 
hamarosan fotópályázatot 
hirdetünk. Ha elküldi címünkre a 
megfelel�  min� ség� , impulzív 
és esztétikus képanyagát, f� -
ként a természetr� l, de bármely 
érdekes, sajátos témáról, szíve-
sen feltesszük az újságba, a 
már látható Tárlat rovatba.
Szükséges legalább az öt 

megapixeles méret. A képiga-
zítás, méretcsökkentés jogát 
fenntartjuk magunknak úgy, 
hogy természetesen a kép je-
lent� sége nem változik. És lé-
nyeges, hogy a képet jogdíj-
mentesen, csak bemutatási 
szándékkal tudjuk átvenni és 
„kiállítani”.

A fenti e-mail címen várjuk a 
fotósok gyümölcseit. Kés� bb 
akár célirányos versenyt is hír-
derünk az év végéig beér-
kezettekb� l.
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Penna – szerkeszt � ség
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